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L’azienda Fantini ha sede a Pella, sulle sponde 
del Lago d’Orta, il più romantico dei laghi italiani. 
La famiglia Fantini è da sempre profondamente 
radicata in questo piccolo borgo molto speciale 
dove l’acqua è protagonista assoluta. 
Il design fa parte del DNA dell’azienda: qui si creano 
prodotti d’uso di alta qualità per la vita quotidiana, 
che rinnovano di continuo la piccola grande magia 
di portare l’acqua dentro le nostre case.

Fantini’s headquarters are in Pella on the shores 
of Lake Orta, the most romantic of Italian lakes. 
The Fantini family is deeply rooted in Pella, their 
small treasured village where water has a leading 
role. Design is part of the company DNA, 
high quality products are created here for daily life 
to bring water into our homes, continuously renewing 
a little drop of magic.

La société Fantini a son siège à Pella, sur les rives 
du lac d’Orta, le lac italien le plus romantique. 
La famille Fantini est depuis toujours profondément 
enracinée dans ce petit village très spécial où l’eau
est la dominante absolue. Le design fait partie 
de l’ADN de l’entreprise: ici on y crée des produits 
de haute qualité pour un usage quotidien, en 
renouvelant continuellement la véritable petite 
magie d’apporter l’eau dans nos maisons.

Fantini hat ihren Hauptsitz in Pella, am Ufer des 
Orta Sees, wahrscheinlich dem romantischsten aller 
italienischen Seen. Die Familie Fantini ist mit dem 
kleinen, liebevoll gehüteten Dorf, in dem das Wasser 
eine führende Rolle spielt, tief verwurzelt. 
Design ist ein Teil der Firmen DNA, hier werden 
Armaturen von höchster Qualität für den täglichen 
Gebrauch gefertigt, die uns beständig an die beinah 
magische Tatsache erinnern, dass wir uns ganz 
selbstverständlich jeden Tag aufs Neue über eine 
Wasserversorgung unsere Häuser und Wohnungen 
freuen können.

La empresa Fantini tiene su sede en Pella, a orillas 
del Lago Orta, el lago italiano más romántico. 
La familia Fantini está desde siempre profundamente 
radicada en este pequeño pueblo muy especial 
donde el agua es el protagonista absoluto. 
El diseño es parte del ADN de la empresa: aquí se 
crean productos de alta calidad para usar en la vida 
cotidiana, renovando continuamente esa pequeña 
y gran magia de traer agua a nuestros hogares.

L’ACQUA È LA NOSTRA PASSIONE
Water is our passion / L’eau est notre passion / 
Wasser ist unsere leidenschaft / El agua es nuestra pasión

Nel rispetto dell normativa NSF/ANSI 372 degli Stati Uniti, attualmente la più avanzata norma internazionale a tutela della salute 
deiconsumatori, le superfici dei rubinetti a contatto con l’acqua potabile non contengono piombo in misura superiore alle 0,25%.
Complying with US standard NSF/ANSI 372, which is currently the most advanced international standard to safeguard consumer health,
washbasin mixers manufactured with Brass that are in contact with drinking water do not contain lead at levels higher than 0.25%.
Conformes à la norme NSF/ANSI 372 des Etats-Unis, la plus sévère de toutes les normes internationales en matière de protection de la santé 
des utilisateurs, les parties des robinets entrant en contact avec l’eau potable présentent une teneur maximale de plomb égale à 0,25 %.
“Lead Free” entspricht der derzeit auf internationaler Ebene fortschrittlichsten amerikanischen Verbraucherschutz-Norm NSF/ANSI 372. 
In den Messingausführungen enthalten die mit dem Trinkwasser in Berührung kommenden Armaturenteile maximal 0,25 % Blei.
En conformidad con la normativa NSF/ANSI 372 de Estados Unidos, que es actualmente el estándar internacional más avanzado 
para la protección de la salud de los consumidores,las partes de los grifos en contacto con el agua potable no contienen plomo 
en una cantidad que exceda el 0,25%.
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Nice, la forma gioiosa dell’acqua, 
allegra, trasparente, colorata.
Nice, the joyful shape of water, 
cheerful, transparent and colourful.
Nice, la forme joyeuse de l’eau, 
radieuse, transparente, colorée.
Nice, die fröhliche Gestalt des Wassers 
Lebhaft, transparent, farbig.
Nice, la forma jovial del agua, 
alegre, transparente y coloreada.

NICE

matteo thun / 
antonio rodriguez         NI

        CE
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02 S104S - F4 S148 (2 PZ)
Gruppo lavabo 3 fori, 
cromo - Maniglie.
3-hole washbasin mixer, 
chrome - Handles.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
chromé - Manettes.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Chrom - Griffe. 
Batería lavabo 3 elementos, 
cromo - Manetas.
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Maniglie in PMMA – Bianco / Rosso / 
Nero / Blu / Turchese / Verde. 
PMMA handles – White / Red / Black / 
Blue / Turquoise / Green.
Manettes en PMMA – Blanc / Rouge / 
Noir / Bleu / Turquoise / Vert.
Griffe aus PMMA – Weiss / Rot / 
Schwarz / Blau / Türkisblau / Grün.
Manetas en PMMA – Blanco / Rojo / 
Negro / Azul / Turquesa / Verde. 



02 S004SF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo monoforo, 
cromo - Maniglia.
Single-hole washbasin mixer, 
chrome - Handle.
Mitigeur lavabo monotrou, 
chromé - Manette.
1-Loch-Waschtischmischer, 
Chrom - Griff.
Monomando lavabo, 
cromo - Maneta.

08  09 FANTINI
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02 S006SWF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo alto monoforo, 
cromo - Maniglia.
Single-hole high washbasin mixer, 
chrome - Handle.
Mitigeur lavabo surélevé monotrou, 
chromé - Manette
1-Loch-Waschtischmischer hoch, 
Chrom - Griff.
Monomando lavabo alto, 
cromo - Maneta.
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02 S009SB+M011A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore lavabo da parete, 
cromo - Maniglia.
Wall-mount washbasin mixer, 
chrome - Handle.
Mitigeur lavabo mural, 
chromé - Manette.
Wandwaschtischmischer, 
Chrom - Griff.
Monomando lavabo a pared, 
cromo - Maneta.

02 S210SB+R010A - F4 S148 (2 PZ)
Gruppo lavabo da parete, 
cromo - Maniglie.
Wall-mount washbasin mixer, 
chrome - Handles.
Mélangeur lavabo mural, 
chromé - Manettes.
Wandwaschtischmischer, 
Chrom - Griffe.
Batería lavabo a pared, 
cromo - Manetas.

FANTINI
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02 S300B+3900A
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4”, ingressi da 3/4”, cromo.
3/4” built-in thermostatic shower
mixer, 3/4” inlets, chrome.
Mitigeur thermostatique douche à 
encastrer 3/4”, entrées en 3/4”, chromé.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
3/4” Eingänge, Chrom.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4”, entradas de 3/4”, cromo.

02 S391SB+6090A (2PZ) - F4 S348 (2 PZ)
Rubinetto di arresto 3/4”, cromo - Maniglie.
3/4” stop valve, chrome - Handles.
Robinet d’arrêt 3/4”, cromo - Manettes.
3/4” Absperrventil, Chrom - Griffe.
Llave de paso 3/4”, cromo - Manetas.

02 8093
Completo doccia, cromo.
Shower set, chrome.
Combiné de douche, chromé.
Brauseset, Chrom.
Conjunto de ducha, cromo.

02 8083
Soffione a pioggia, tondo, cromo.
Rain showerhead, round, chrome.
Pomme de douche jet pluie, 
rond, chromé.
Regenkopfbrause, runde, Chrom.
Rociador lluvia, redondo, cromo.

02 8027
Braccio doccia, cromo.
Shower arm, chrome.
Bras de douche, chromé.
Brausearm, Chrom.
Brazo ducha, cromo.

FANTINI
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02 S081SB+M185A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore doccia incasso, deviatore
a rotazione a 2 uscite, cromo - Maniglia.
Built-in shower mixer, 2-way diverter
with turning knob, chrome - Handle.
Mitigeur douche à encastrer, inverseur 
2 sorties à rotation, chromé - Manette.
UP-Brausemischer, Drehumsteller 
2-Wege, Chrom - Griff.
Monomando ducha empotrado, 
desviador giratorio 2 salidas, 
cromo - Maneta.

02 8093
Completo doccia, cromo.
Shower set, chrome.
Combiné de douche, chromé.
Brauseset, Chrom.
Conjunto de ducha, cromo.

02 8083
Soffione a pioggia, tondo, cromo.
Rain showerhead, round, chrome.
Pomme de douche jet pluie, 
rond, chromé.
Regenkopfbrause, runde, Chrom.
Rociador lluvia, redondo, cromo.

02 8027
Braccio doccia, cromo.
Shower arm, chrome.
Bras de douche, chromé.
Brausearm, Chrom.
Brazo ducha, cromo.
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Maniglie in PMMA – Nero. 
PMMA handles – Black. 
Manettes en PMMA – Noir.
Griffe aus PMMA – Schwarz.
Manetas en PMMA – Negro. 

FANTINI

         NICE
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NICE TOTAL BLACK
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13 S104S - F3 S148 (2 PZ)
Gruppo lavabo 3 fori, 
nero opaco - Maniglie.
3-hole washbasin mixer, 
matt black - Handles.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
noir mat - Manettes.
3-Loch-Waschtischmischer, 
Schwarz matt - Griffe.
Batería lavabo 3 elementos, 
negro opaco - Manetas.

FANTINI
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13 S004SF - F3 S048 (1 PZ)
Miscelatore lavabo monoforo, 
nero opaco - Maniglia.
Single-hole washbasin mixer, 
matt black - Handle.
Mitigeur lavabo monotrou, 
noir mat - Manette
1-Loch-Waschtischmischer, 
Schwarz matt - Griff.
Monomando lavabo, 
negro opaco - Maneta.

FANTINI
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LAVABO.BIDET
WASHBASIN.BIDET
LAVABO.BIDET
WASCHTISCH.BIDET
LAVABO.BIDÉ

S010SB+M011A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore lavabo da parete, interasse 
bocca 15 cm / Cartuccia tradizionale.
Wall-mount washbasin mixer, spout 
projection 15 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo mural, entraxe 
bec 15 cm / Cartouche traditionelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 15 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia 
a chorro 15 cm / Cartucho tradicional.

S013SB+M011A - F4 S248 (1 PZ)
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm. 

S008SF - F4 S048 (1 PZ)
Miscelatore bidet monoforo, interasse 
bocca 13 cm / Cartuccia tradizionale.
Single-hole bidet mixer, spout 
projection 13 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur bidet monotrou, entraxe 
bec 13 cm / Cartouche traditionelle.
1-Loch-Bidetmischer, Achsabstand 
Auslauf 13 cm / Standardkartusche.
Monomando bidé, distancia 
a chorro 13 cm / Cartucho tradicional.

DOCCE
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS

S300B+3900A
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4” / Cartuccia termostatica.
3/4” built-in thermostatic shower 
mixer / Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique 
douche à encastrer 3/4” /
Cartouche thermostatique.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer / 
Thermostatkartusche.
Monomando termostático 
ducha empotrado 3/4” / 
Cartucho termostático.

S063SB+M063A - F4 S248 (1 PZ) 
Miscelatore doccia incasso, 
1 uscita / Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 1 outlet /
Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, 
1 sortie / Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, 1 Ausgang /
Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, 
1 salida / Cartucho tradicional.

S081SB+M185A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore doccia incasso, 
deviatore a rotazione a 2 uscite / 
Cartuccia tradizionale.
Built-in shower mixer, 2-way 
diverter with turning knob / 
Traditional cartridge.
Mitigeur douche à encastrer, 
inverseur 2 sorties à rotation / 
Cartouche traditionelle.
UP-Brausemischer, Drehumsteller 
2-Wege / Standardkartusche.
Monomando ducha empotrado, 
desviador giratorio 2 salidas / 
Cartucho tradicional.

S231SB+D331A
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4”, 1 uscita da 3/4”.
3/4” built-in thermostatic shower 
mixer, no. 1 3/4” outlet.
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4”, 1 sortie en 3/4”.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
3/4” 1 Ausgang.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4”, 1 salida de 3/4”.

S272SB+D372A
Versione con deviatore a rotazione 
con chiusura a 2 uscite.
Model with 2-way shut-off diverter 
with turning knob.
Version avec inverseur 2 sorties 
à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 
2-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio 
con cierre 2 salidas.

S273SB+D373A
Versione con deviatore a rotazione 
con chiusura a 3 uscite.
Model with 3-way shut-off diverter 
with turning knob.
Version avec inverseur 3 sorties 
à rotation avec arrêt.
Ausführung mit Drehumsteller 
3-Wege mit Absperrung.
Versión con desviador giratorio 
con cierre 3 salidas.

S009SB+M011A - F4 S248 (1 PZ)
Miscelatore lavabo da parete, interasse 
bocca 15 cm / Cartuccia tradizionale.
Wall-mount washbasin mixer, spout 
projection 15 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo mural, entraxe 
bec 15 cm / Cartouche traditionelle.
Wandwaschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 15 cm / Standardkartusche.
Monomando lavabo a pared, distancia 
a chorro 15 cm / Cartucho tradicional.

S011SB+M011A - F4 S248 (1 PZ)
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

S104S - F4 S148 (2 PZ)
Gruppo lavabo 3 fori, interasse 
bocca 18,3 cm - maniglie / 
Vitoni ceramici.
3-hole washbasin mixer, spout projection 
18,3 cm - handles / 
Ceramic cartridges.
Mélangeur lavabo 3 trous, 
entraxe bec 18,3 cm - manettes / 
Têtes céramiques.
3-Loch-Waschtischmischer, Achsabstand 
Auslauf 18,3 cm - 
Griffe / Keramikoberteil.
Batería lavabo 3 elementos, 
distancia a chorro 18,3 cm - manetas / 
Cartuchos de disco cerámico.

S210SB+R110A - F4 S148 (2 PZ)
Gruppo lavabo da parete, 
interasse bocca 15 cm - maniglie / 
Vitoni ceramici.
Wall-mount washbasin mixer, 
spout projection 15 cm - handles / 
Ceramic cartridges.
Mélangeur lavabo mural, 
entraxe bec 15 cm - manettes / 
Têtes céramiques.
Wandwaschtischmischer, 
Achsabstand Auslauf 15 cm - Griffe / 
Keramikoberteil.
Batería lavabo a pared, distancia 
a chorro 15 cm - manetas / 
Cartuchos de disco cerámico.

S213SB+R110A - F4 S148 (2 PZ)
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

8497
Bocca lavabo da parete, 
interasse bocca 15 cm.
Wall-mount washbasin spout,
spout projection 15 cm.
Bec lavabo mural, 
entraxe bec 15 cm.
Wandwaschtischauslauf , 
Achsabstand Auslauf 15 cm.
Caño lavabo a pared, 
distancia a chorro 15 cm.

8498
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

S004SF - F4 S048 (1PZ)
Miscelatore lavabo monoforo, 
h. 20 cm, interasse bocca 13 cm / 
Cartuccia tradizionale.
Single-hole washbasin mixer, 
h. 20 cm, spout projection 13 cm / 
Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo monotrou, 
h. 20 cm, entraxe bec 13 cm / 
Cartouche traditionelle.
1-Loch-Waschtischmischer, 
H. 20 cm, Achsabstand Auslauf 13 cm / 
Standardkartusche.
Monomando lavabo, h. 20 cm, 
distancia a chorro 13 cm / 
Cartucho tradicional.

S006SWF - F4 S048 (1pz)
Miscelatore lavabo alto monoforo, 
h. 37 cm, interasse bocca 16 cm / 
Cartuccia tradizionale.
Single-hole high washbasin mixer, 
h. 37 cm, spout projection 16 cm / 
Traditional cartridge.
Mitigeur lavabo surélevé monotrou, 
h. 37 cm, entraxe bec 16 cm / 
Cartouche traditionelle.
1-Loch-Waschtischmischer hoch, 
H. 37 cm, Achsabstand Auslauf 16 cm / 
Standardkartusche.
Monomando lavabo alto, 
h. 37 cm, distancia a chorro 16 cm / 
Cartucho tradicional.

FANTINI

S302SB+6002A - F4 S348 (2 PZ)
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4”, 2 uscite da 3/4” / 
Cartuccia termostatica.
3/4” built-in thermostatic shower mixer, 
nos. 2  3/4” outlets / 
Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4”, 2 sorties en 3/4” / 
Cartouche thermostatique.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
3/4” 2 Ausgänge / Thermostatkartusche.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4”, 2 salidas de 3/4” / 
Cartucho termostático.

S303SB+6003A - F4 S348 (3 PZ)
Miscelatore termostatico doccia 
incasso 3/4”, 3 uscite da 3/4” / 
Cartuccia termostatica.
3/4” built-in thermostatic shower mixer, 
nos. 3  3/4” outlets / 
Thermostatic cartridge.
Mitigeur thermostatique douche 
à encastrer 3/4”, 3 sorties en 3/4” / 
Cartouche thermostatique.
3/4” UP-Thermostatbrausemischer, 
3/4” 3 Ausgänge / Thermostatkartusche.
Monomando termostático ducha 
empotrado 3/4”, 3 salidas de 3/4” / 
Cartucho termostático.

S391SB+6090A - F4 S348 (1 PZ)
Rubinetto di arresto 3/4” /
Vitoni ceramici.
3/4” stop valve / 
Ceramic cartridges.
Robinet d’arrêt 3/4” / 
Tête céramiques.
3/4” Absperrventil / 
Keramikoberteil.
Llave de paso 3/4” / 
Cartuchos de disco cerámico.
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DOCCE
SHOWERS
DOUCHES
DUSCHEN
DUCHAS

S020SB+R021A - F4 S248 (1 PZ) 
Gruppo vasca incasso, interasse 
bocca 15 cm / Cartuccia tradizionale.
Built-in bathtub mixer, spout 
projection 15 cm / Traditional cartridge.
Mélangeur bain-douche à 
encastrer, entraxe bec 15 cm / 
Cartouche traditionelle.
UP-Wannenmischer, Achsabstand 
Auslauf 15 cm / Standardkartusche.
Grupo baño / ducha empotrado, 
distancia a chorro 15 cm / 
Cartucho tradicional.

S021SB+R021A - F4 S248 (1 PZ) 
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

8027 - 8028 
Braccio doccia, lunghezza 30 cm / 
Lunghezza 45 cm.
Shower arm, 30 cm long / 
45 cm long.
Bras de douche, longueur 30 cm / 
longueur 45 cm.
Brausearm, Länge 30 cm / 
Länge 45 cm.
Brazo ducha, longitud 30 cm / 
Longitud 45 cm.

8084
Soffione a pioggia, Ø 36 cm.
Rain showerhead, Ø 36 cm.
Pomme de douche jet pluie, Ø 36 cm.
Regenkopfbrause, Ø 36 cm.
Rociador lluvia, Ø 36 cm.

8093
Completo doccia.
Shower set.
Combiné de douche.
Brauseset.
Conjunto de ducha. 

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BAÑO DUCHA

VASCA
BATHTUB
BAIN-DOUCHE
BADEWANNE
BAÑO DUCHA

S065S - S148 (2 pz)
Gruppo bordo vasca, interasse 
bocca 18,3 cm / Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer, 
spout projection 18,3 cm / 
Ceramic cartridges.
Mitigeur bain-douche sur gorge, 
entraxe bec 18,3 cm / 
Têtes céramiques.
Wannenrandmischer, 
Achsabstand Auslauf 18,3 cm / 
Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa, 
distancia a chorro 18,3 cm / 
Cartuchos de disco cerámico.

S080SB+S080A
Miscelatore vasca da pavimento, 
interasse bocca cm 20 / 
Cartuccia tradizionale.
Floor-mount bathtub mixer, spout 
projection 20 cm / Traditional cartridge.
Mitigeur bain-douche installation au sol, 
entraxe bec cm 20 / 
Cartouche traditionelle.
Bodenstand-Wannenmischer, 
Achsabstand Auslauf 20 cm / 
Standardkartusche.
Monomando baño/ducha a suelo, 
distancia a chorro 20 cm / 
Cartucho tradicional.

Finiture dei corpi
Finishing for the bodies
Finitions pour les corps
Serienoberfläche der Körper
Acabados del cuerpo

02
Cromo 
Chrome
Chromé
Chrom
Cromo

13
Nero opaco 
Matt black
Noir mat
Schwarz matt
Negro opaco

Finiture delle maniglie - PMMA
Finishing for the handles - PMMA
Finitions pour les manettes - PMMA
Serienoberfläche der Griffe - PMMA
Acabados de las manetas - PMMA

W010
Bocca vasca da parete, 
interasse bocca 15 cm.
Wall-mount bathtub spout, 
spout projection 15 cm.
Bec bain-douche mural, 
entraxe bec 15 cm.
Wannenwandeinlauf, 
Achsabstand Auslauf 15 cm.
Caño bañera a pared, 
distancia a chorro 15 cm.

8499 
Interasse bocca 20 cm.
Spout projection 20 cm.
Entraxe bec 20 cm.
Achsabstand Auslauf 20 cm.
Distancia a chorro 20 cm.

S067S - F4 S148 (2 pz)
Gruppo bordo vasca / 
Vitoni ceramici.
Deck-mount bathtub mixer / 
Ceramic cartridges.
Mélangeur bain-douche 
sur gorge / Têtes céramiques.
Wannenrandmischer / 
Keramikoberteil.
Grupo bañera repisa / 
Cartuchos de disco cerámico.

FANTINI

F2 
Rosso
Red
Rouge
Rot
Rojo

F3
Nero
Black
Noir
Schwarz
Negro

F1
Bianco
White
Blanc
Weiss
Blanco

F4 
Blu
Bleu
Bleu
Blau
Azul

S148

S048 
S248
S348

F7
Verde
Green
Vert
Grün
Verde

F5 
Turchese
Turquoise
Turquoise
Türkisblau
Turquesa

8083
Soffione a pioggia, Ø 24 cm.
Rain showerhead, Ø 24 cm.
Pomme de douche jet pluie, Ø 24 cm.
Regenkopfbrause, Ø 24 cm.
Rociador lluvia, Ø 24 cm.
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